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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 228/2002 

(2002. gada 7. februāris), 

ar ko groza Regulu (EK) Nr. 713/2001 par liellopu gaļas iepirkšanu saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 690/2001

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1999. gada 17. maija Regulu (EK) Nr. 1254/1999 par liellopu gaļas tirgus kopīgo organizāciju
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 2345/2001
,
ņemot vērā Komisijas 2001. gada 3. aprīļa Regulu (EK) Nr. 690/2001 par īpašiem tirgus atbalsta pasākumiem liellopu gaļas nozarē
, kas grozīta ar Regulu (EK) Nr. 2595/2001
, un jo īpaši tās 2. panta 2. punktu,
tā kā
1) Regulas (EK) Nr. 690/2001 2. panta 2. punktā jo īpaši ir paredzēta konkursa atklāšana vai apturēšana, kurš attiecas uz liellopu gaļas iepirkšanu atkarībā no standarta kategorijas gaļas vidējām tirgus cenām pēdējās divās nedēļās pirms konkursa cenu noteikšanas;
2) iepriekš minētā 2. panta piemērošanas rezultātā virknē dalībvalstu atklāj iepirkšanu konkursa kārtībā. Komisijas Regula (EK) Nr. 713/2001
 par liellopu gaļas iepirkšanu saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 690/2001, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 97/2002
, ir attiecīgi jāgroza;
3) šī regula ir jāpiemēro nekavējoties, ir jāparedz tās stāšanās spēkā dienā, kad to publicē,
ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants
Regulas (EK) Nr. 713/2001 pielikumu aizstāj ar šīs regulas pielikumu.
2. pants
Šī regula stājas spēkā 2002. gada 8. februārī.
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2002. gada 7. februārī

Komisijas vārdā —
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis
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